
SMLOUVA o DÍLO

(dále jen „Smlouva") uzavřená níže uvedeného dne, měsíce a roku mezi smluvními stranami:

(1) Objednatel:

I.

Smluvní strany

 

 

 

 

 

Název Městská část Praha 17

Se sídlem Žalanského 291/12b, 163 02 Praha 6

IČO 00231223

DIČ cz00231223

Zastoupená Mgr. Alena Kopejtková, starostka

 

Bankovníspojení 27-2000700399/0800, Česká spořitelna a.s.

 

 Kontakt. osoby:  Jakub Hradil,email=—
 

(dále „Objednate|")

(2) Zhotovitel:

 

Obchodní firma |CZ.Dl\/IS a.s.

 

 

 

 

 

Se sídlem Na hřebenech || 1718/10, Nusle, 140 00 Praha 4

Zapsaná V obchodním rejstříku MS v Praze sp. zn. B 23140

IČO 06696805

DIČ C2699000372

Zastoupená Antonín Drahovzal, na základě plné moci

 

 Bankovníspojení   
(dále ,,Zhotovitel”) (Objednatel a Zhotovitel dále společně jako „Smluvní strany")

||.

Účel Smlouvy

(1) Tato Smlouva o dílo (dále jen též „tato smlouva" a/nebo „smlouva") se uzavírá v souvislosti

s přechodem na atestovanou spisovou službu |CZ.DMS

 

 



(2) Účelem této Smlouvy je stanovit podmínky, za nichž bude Zhotovitel provádět pro

Objednatele Městská část Praha 17 „Analýzu pro dosažení optimálního procesu přechodu ICZ

e-spis© na platformu GZ" s tím, že celkový rozsah je blíže specifikovaný v Příloze č. 1 této

Smlouvy (dále jen „Dílo") a Objednatel se zavazuje Dílo převzít, užívat, uhradit odměnu za

poskytnuté licence a cenu za dílo.

III.

Předmět Smlouvy

(1) Předmětem Smlouvy je závazek Zhotovitele provést na svůj náklad a nebezpečí pro

Objednatele Dílo a závazek Objednatele řádně dokončené Dílo převzít a zaplatit dohodnutou

cenu.

IV.

Doba plnění

(1) Zhotovitel se zavazuje provést Dílo řádně a včas, v termínech stanovených v Příloze č. 3 této

Smlouvy (dále jen „Harmonogram"), není-li dále stanoveno jinak.

(2) Zhotovitel oznámí Objednateli jakékoli prodlení s plněním dle Harmonogramu. V případě,

že prodleníje způsobeno:

(1) okolností vylučující odpovědnost, nebo

(2)jakýmkoli jednáním, opomenutím nebo prodlením Objednatele ve vztahu kjeho

závazkům podle Smlouvy, nebo

(3)jakoukoli jinou událostí mimo kontrolu Zhotovitele,

termín plnění bude prodloužen o dobu dohodnutou Smluvními stranami, přičemž tato doba

nesmí být kratší než doba prodlení, pokud se Smluvní strany nedohodnou jinak. Pokud je

prodlení způsobeno důvody na straně Objednatele, Objednatel je povinen nahradit Zhotoviteli

veškeré vícenáklady a výdaje Zhotovitele vzniklé v důsledku takového prodlení. Zhotovitel není

nikdy v prodlení se závazkem či s termínem vyplývajícím z realizace této Smlouvy, je-li toto

prodlení způsobeno z důvodu na straně Objednatele, vyšší mocí nebo na straně třetí osoby, která

se nepodílí na plnění na straně Zhotovitele. Stejně tak nejde o prodlení Zhotovitele, je-li

nesplnění termínu či závazku Zhotovitele z této Smlouvy z důvodu realizace víceprací, které

vylučují dokončení Díla v původním rozsahu v řádném termínu, z důvodu obdržení zavádějících

nebo nesprávných pokynů či informací od Objednatele, z důvodu prodlení Objednatele, z

důvodu legislativních změn, které si vyžádají změny v provádění Díla.



V.

Místo plnění

(1) Místem plnění je Městská část Praha 17 (dále jen „Místo p|nění"). Některé činnosti

Zhotovitele dle této Smlouvy (např. vzdálený dohled, testování apod. ) může Zhotovitel

poskytovat z místa a v prostorách provozoven Zhotovitele.

VI.

Cena Díla

(1) Cena Díla činí celkem 298 375,00 Kč bez DPH (dále „Cena"). K Ceně bude ke dni fakturace

připočtená zákonná výše DPH ve výši 21 % DPH tj. částka 62 658,75 Kč stím, že Cena Díla

s DPH bude činit 361 033,75 Kč vč. DPH. Podrobná specifikace Ceny je uvedena v Příloze č. 2

Smlouvy.

(2) Cena je cenou konečnou, maximální a Zhotovitel ji nebude moci změnit během plnění Díla

s výjimkou případu změny zákonné výše DPH a případech uvedených v tomto článku odstavec

(4)-

(3) Objednatel se zavazuje uhradit Zhotoviteli Cenu na základě faktury vystavené Zhotovitelem

ke dni provedení Díla k bodu V| odstavce (1) tohoto díla.

(4) Jestliže bez zavinění Zhotovitele dojde v průběhu provádění Díla k nutnosti provést Dílo

odchylně od specifikace stanovené v Příloze č. 1 a tím ike zvýšení nákladů a zvýšení Ceny,

mohou být Zhotovitelem tyto práce provedeny jen spísemným souhlasem Objednatele.

Výjimkou jsou pouze práce bezprostředně nutné ktomu, aby nedošlo ke vzniku škody

na prováděném Díle.

(5) V případě prodlení Objednatele s úhradou faktur je Zhotovitel oprávněn přerušit práce

na provádění Díla až do dne, kdy bude celá dlužná částka včetně případné uplatněné smluvní

pokuty za prodlení Objednatele s úhradou faktur připsána na účet Zhotovitele. O tuto dobu

budou prodlouženy termíny uvedené v Harmonogramu.

VII.

Platební podmínky

(1) Náležitosti daňového dokladu - faktury (dále jen „Faktura"):

(1) Cena je splatná na základě Faktury Zhotovitele.



(2)Faktura jako daňový doklad musí splňovat všechny náležitosti účetních a

daňových dokladů vsouladu splatnou právní úpravou, zejména § 29 zák.

č. 235/2004 Sb., o dani zpřidané hodnoty vplatném znění a § 435 zák. č.

89/2012, občanského zákoníku ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský

zákoník").

(3)Přílohou faktury bude Předávací protokol, potvrzující ukončení a předání

dodávky dílčí části Díla / celého Díla, který bude podepsaný objednatelem i

zhotovitelem.

(4)Právo na vyúčtování a úhradu Ceny vzniká dnem provedení celého Díla

Objednateli.

(5) Dnem uskutečnění zdanitelného plněníje den provedení Díla.

(2) Splatnost peněžitého plnění:

(1)Lhůta splatnosti příslušného peněžitého plnění uvedeného ve Faktuře je 15

(slovy: patnáct) kalendářních dní ode dne doručení Faktury Objednateli.

(2) Peněžité plnění se považuje za splněné dnem připsání peněžité částky na účet

Zhotovitele. Veškeré poplatky spojené s převodem peněz jdou k tíži objednatele.

(3) Odmítnutí faktury:

(1) Nesplňuje-li Faktura náležitosti uvedené v bodě (1), je Objednatel oprávněn vrátit

ji ve lhůtě splatnosti Zhotoviteli, aniž by se dostal do prodlení, a nová lhůta

splatnosti začne běžet ode dne doručení opravené faktury Objednateli.

VIII.

Povinnosti Smluvních stran

(1) Objednatel je povinen zajistit připravenost Místa plnění a poskytovat Zhotoviteli v rámci

plnění této Smlouvy veškerou součinnost minimálně v rozsahu stanoveném v Příloze č. 4 této

Smlouvy.

(2) Zhotovitel se na základě této Smlouvy zavazuje:

(1)Zhotovitel se zavazuje provést Dílo samostatně, podle vlastního rozvrhu,

s vlastními prostředky, na vlastní riziko, nepodléhaje ani soustavnému dozoru ani

řízení Objednatele.

(2) Provést Dílo řádně a včas za dohodnutou Cenu za podmínek této Smlouvy.

(3) Provést Dílo v souladu s platnými právními předpisy, oborovými standardy a při

plnění této Smlouvy dodržovat vnitřní předpisy Objednatele, s nimiž byl

prokazatelně seznámen Objednatelem.



(4)Předložit Objednateli požadavky na potřebnou dokumentaci, materiály a

informace nezbytné pro plnění předmětu smlouvy, stejné jako požadavky na

součinnost při organizačním zajištění, a to bezodkladně po podpisu této smlouvy.

(5) Bezodkladně informovat Objednatele o splnění Díla ijeho části.

(3) Závazek Zhotovitele provést Dílo nebo jeho část je splněn okamžikem jeho dokončení a

předání Objednateli, přičemž Zhotovitel umožní Objednateli jeho užití. Dílo je dokončeno, je-li

předvedena jeho způsobilost sloužit svému účelu. O dokončení, předání a převzetí Díla resp.

jeho části jsou Smluvní strany povinny sepsat písemný zápis formou předávacího protokolu o

převzetí Díla. Vzor předávacího protokolu tvoří Přílohu č. 5 této Smlouvy.

(4) Předmět Díla bude předán společně sdokumentací na základě předávacích protokolů

podepsaných oběma smluvními stranami po dokončení Díla.

(5) Zhotovitel je povinen vyzvat Objednatele k předání a převzetí Díla alespoň tři pracovní dny

před zamýšleným předáním. Objednatel je povinen potvrdit navržený termín do druhého

pracovního dne od výzvy Zhotovitele.

(6) Výskyt nepodstatných vad, které nebrání užívání Díla a nejsou vrozporu se základní

specifikací Díla dle Přílohy č. 1 a předanou dokumentací nejsou důvodem pro odmítnutí

převzetí ze strany Objednatele. Objednatel je povinen takové nepodstatné vady specifikovat

v předávacím protokolu a dohodnout se Zhotovitelem přiměřenou lhůtu kjejich odstranění.

Vady může Zhotovitel dle svého rozhodnutí odstranit buďjejich odstraněním, opravou nebo

dodáním nového plnění.

(7) V případě výskytu podstatných vad Díla, které brání užití Díla Objednatelem v souladu se

specifikací Díla, jeho účelem nebo dokumentací, je Objednatel oprávněn odmítnout Dílo

převzít. Zhotovitel je povinen takové vady odstranit v dodatečné přiměřené lhůtě a opětovně

vyzvat Objednatele k převzetí Díla.

(8) V případě, že se Objednatel bez vážného důvodu nedostaví k řádné oznámenému převzetí

Díla nebo jeho části, má se za to, že ke stanovenému dni převzal bez výhrad.

(9) Zhotovitel je oprávněn provádět jakoukoli část Díla prostřednictvím subdodavatele

(subdodavatelů) s tím, že bude odpovídat za jeho činnost ve stejném rozsahu, jako by ji

prováděl sám.

(10) Zhotovitel se zavazuje vést účetnictví v souladu se zákonem č. 563/1991 Sb., o účetnictví,

ve znění pozdějších předpisů, nebo daňovou evidenci podle zákona č. 586/1992 Sb., a je

povinen zajistit, aby příslušné doklady prokazující náklady související s provedením Díla

splňovaly předepsané náležitosti účetního dokladu dle § 11 zákona č. 563/1991 Sb., aby tyto

doklady byly správné, úplné, průkazné a srozumitelné.



(11) Zhotovitel si je vědom, že je ve smyslu zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve

veřejné správě, povinen spolupůsobit při výkonu finanční kontroly. Zhotovitel se ve spolupráci

s objednatelem zaváže poskytnout kontrolním orgánům jakékoliv dokumenty vztahující se k

realizaci Díla, podat informace a umožnit vstup do svého sídla a jakýchkoliv dalších prostor a

na pozemky související s Dílem nebo jeho realizací. Zhotovitel se zavazuje poskytnout na výzvu

své daňové účetnictví nebo daňovou evidenci k nahlédnutí v rozsahu, který souvisí s Dílem.

Zhotovitel se dále zavazuje provést v požadovaném termínu, rozsahu a kvalitě opatření k

odstranění kontrolních zjištění a informovat o nich příslušný kontrolní orgán, objednatele a

poskytovatele dotace.

(12) Zhotovitel je povinen uchovávat veškerou dokumentaci a účetní doklady související s

realizací Díla minimálně do konce roku 2028, není-li jiným právním předpisem stanovena lhůta

delší. Tato povinnost se vztahuje i na partnery a dodavatele.

(13) Zhotovitel bere na vědomí, že poskytovatel dotace je oprávněn provést u projektu

nezávislý vnější audit. Zhotovitel je povinen při výkonu auditu spolupůsobit. Povinnost

poskytnout informace a dokumentaci vztahující se k projektu se vztahuje na zaměstnance nebo

zmocněnce pověřených orgánů (tj. CRR, Ministerstva pro místní rozvoj ČR, Ministerstva financí

ČR, Evropské komise, Evropského účetního dvora, Nejvyššího kontrolního úřadu, Auditního

orgánu, Platebního a certifikačního orgánu finanční správy a dalších oprávněných orgánů státní

správy).

(14) Zhotovitel se dále zavazuje písemně poskytnout na žádost objednatelejakékoliv doplňující

informace související s realizací Díla a to ve lhůtě stanovené objednatelem. Zhotovitel poskytne

součinnost pro zpracování monitorovacích ukazatelů pro poskytovatele dotace.

(15) Zhotovitel je dále povinen bez zbytečného odkladu oznámit objednateli veškeré

skutečnosti, které mohou mít vliv na povahu nebo na podmínky provádění Díla. Zejména je

povinen neprodleně písemně oznámit objednateli změny svého majetkoprávního postavení,

jako je např. přeměna společnosti, snížení základního kapitálu, vstup do likvidace, úpadek či

prohlášení konkurzu apod.

IX.

Vlastnické právo a nebezpečí škody

(1) Vlastnické právo k Dílu nebo jeho části přechází na Objednatele dnem úplného zaplacení

Ceny.

(2) Nebezpečí škody na Díle nebo jeho části přechází na Objednatele okamžikem dodání a

převzetí Díla.



X.

Odpovědnost za vady

(1) Zhotovitel odpovídá za to, že provedení Díla bude ke dni předání splňovat funkční

specifikaci stanovenou Smlouvou a popsanou v dokumentaci předávané spolu s Dílem. Vadou

se rozumí rozpor mezi skutečnými funkčními vlastnostmi poskytnutého plnění a funkčními

vlastnostmi, které jsou stanoveny v dokumentaci plnění nebo specifikaci Díla dle Přílohy č. 1

Smlouvy. Za vadu se považuje i skutečnost, že funkční vlastnosti poskytnutého plnění Díla

neodpovídají povinným funkčním vlastnostem, jak vyplývají z technických norem, pokud se

takové technické normy na plnění vztahují a jsou vůči němu závazné. Za vadu se dále považují

i právní vady plnění.

(2) Zhotovitel zaručuje, že Dílo bude prosto vad po dobu 12 měsíců od předání Díla Objednateli

při obvyklém užívání v souladu s dokumentací. Záruční doba počíná plynout předáním Díla a

vztahuje se na vady vzniklé nebo zjištěné v době trvání záruky. Záruční doba se prodlužuje o

dobu, po kterou nemohl Objednatel Dílo z důvodu jeho vady řádně užívat.

Oznamované vady plnění musí být Objednatelem dostatečně specifikovány a musí být učiněny

písemně. Písemné oznámení musí být Objednatelem učiněno neprodleně, nejpozději však do

96 hodin od výskytu vady. Vždy však oznámení vady musí být Zhotoviteli doručeno nejpozději

do posledního dne trvání záruky.

(3) Práce na odstranění oznámené vady, budou Zhotovitelem zahájeny bez zbytečného

odkladu způsobem dle volby Zhotovitele. Není-li možné takovou vadu odstranit okamžitě, musí

Zhotovitel oznámit Objednateli bez zbytečného odkladu důvody, předpokládaný termín a

způsob odstranění vady.

(4) Prokáže-li se, že Objednatel oznámil vadu, za kterou neodpovídá Zhotovitel, nemá

Objednatel nárok na bezplatné odstranění vady. V takovém případě je Objednatel Zhotoviteli

povinen uhradit náklady, které Zhotoviteli vznikly v souvislosti s prověřením neoprávněného

oznámení o vadě (vadách) v ceně dle platného ceníku servisních prací Zhotovitele.

(5) Zhotovitel neodpovídá za vady způsobené:

(1) vyšší mocí,

(2) neoprávněným zásahem či opomenutím Objednatele nebo třetí osoby na

straně Objednatele vrozporu sdokumentaci, písemně předanými

doporučeními výrobce nebo Zhotovitele nebo zásahem Objednatele či třetí

osoby na straně Objednatele do zdrojového kódu SW bez předchozího

souhlasu Zhotovitele, je-Ii SW součástí dodávky Díla nebo

(3) změnou právních předpisů týkajících se Díla.



XI.

Práva duševního vlastnictví

(1) Zhotovitel je povinen zajistit, aby Objednatel nabyl příslušná oprávnění z práv duševního

vlastnictví, která se týkají předmětu Díla a která jsou nezbytná k jeho užívání Objednatelem a

kjeho provozování a zachování funkčnosti.

(2) Objednatel nabude ke dni předání Díla s podmínkou úhrady Ceny (rozvazující podmínka)

oprávnění k výkonu práva užít autorská díla, která Zhotovitel v rámci plnění Díla vytvořil a to

jako nevýhradní, časově a prostorově neomezenou licenci ke všem počítačovým programům

kteréjsou součástí Díla (dále ,,Licence”). Licence se poskytujíjako úplatné s tím, že odměna za

Licenci je součástí Ceny Díla, která je podrobně specifikovaná v Příloze č. 2 této Smlouvy.

(3) Zhotovitel odpovídá za právní vady Díla vzniklé v případě, že Objednatel užíváním

předmětu Díla v souladu se Smlouvou poruší práva 2 průmyslového nebo duševního vlastnictví

jiných osob, jestliže toto právo třetí osoby požívá ochrany na základě právního řádu České

republiky.

(4) Zhotovitel vplném rozsahu odpovídá za veškeré škody způsobené právní vadou Díla

spočívající v porušení práva 2 průmyslového nebo duševního vlastnictví jiných osob, a to jak

Zhotovitelem, tak Objednatelem, jestliže Objednatel Dílo užívá v souladu s touto smlouvou.

Neodstraní-li Zhotovitel takovou vadu nejpozději do 30 dnů od okamžiku, kdy ktomu byl

Objednatelem vyzván, má Objednatel právo od smlouvy odstoupit a má právo na vrácení

veškerého dosud zaplaceného finančního plnění.



XII.

Ochrana důvěrných informací

(1) Důvěrnými informacemi se rozumí skutečnosti, které nejsou všeobecně veřejně známé bez

ohledu na formu jejich zachycení, které se týkají plnění této Smlouvy. Zejména jde o informace

týkající se Smluvních stran v oblasti obchodního tajemství, jejich činnosti, struktury,

hospodářských výsledků, know-how a dále informace, pro nakládání s nimiž je stanoven

právními předpisy zvláštní režim utajení, a které svým zveřejněním mohou způsobit škodlivý

následek pro kteroukoliv Smluvní stranu. Dále se za důvěrné informace označujítakové, které

některá ze mluvních stran jako důvěrné označila, a nebo již z povahy takových informacíjejich

důvěrnost vyplývá.

(2) Smluvní strany jsou povinny zajistit ochranu důvěrnosti získaných informací způsobem

obvyklým jako při ochraně vlastních důvěrných informací. Smluvní strany májí navzájem právo

požadovat doložení dostatečnosti ochrany důvěrných informací. Smluvní strany jsou zároveň

povinny zajistit ochranu získaných důvěrných informací i u svých zaměstnanců, zástupců, jakož

i spolupracujících třetích stran, pokud jim takové informace byly poskytnuty.

(3) Právo užívat, poskytovat a zpřístupnit důvěrné informace mají Smluvní strany pouze

v rozsahu a za podmínek nezbytných pro řádné plnění práv a povinností vyplývajících z této

Smlouvy.

(4) Po předání a převzetí Díla může každá ze Smluvních stran žádat od druhé strany vrácení

všech poskytnutých materiálů potřebných krealizaci Díla, jestliže tyto materiály obsahují

důvěrné informace. Druhá Smluvnístrana je povinná požadované materiály včetně případných

kopií bez zbytečného odkladu vydat.

(5) Smluvní strany nepředpokládají, že v rámci realizace Díla dle této Smlouvy bude docházet

ke zpracování osobních údajů Zhotovitelem. V případě, že by v rámci realizace této Smlouvy

mělo docházet ke zpracování osobních údajů Zhotovitelem ve smyslu zákona č. 110/2019 Sb.,

o zpracování osobních údajů, či ve smyslu Nařízení Evropského parlamentu a rady (EU)

2016/679 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném

pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (Obecné nařízení o ochraně osobních

údajů) (dále jen „GDPR") od data jeho účinnosti, zavazují se Smluvní strany uzavřít před

zahájením zpracování samostatnou smlouvu o zpracování osobních údajů odpovídající

zejména požadavkům § 28 odst. 1 a 3 GDPR.



XIII.

Náhrada škody

(1) Smluvní strany odpovídají za škodu způsobenou druhé Smluvní straně vsouvislosti

splněním dle této Smlouvy. Žádná ze Smluvních stran neodpovídá za jakékoli nepřímé,

náhodné či následné škody. Smluvní strany prohlašují, při zvážení veškerých okolností, které

jsou Smluvním stranám známy nebo by jim měly být známy při vynaložení obvyklé péče, že

výše škody předvídatelné jako možný důsledek porušení povinností některé ze Smluvních

stran, nepřekročí částku odpovídající 80% Ceny.

(2)Vpřípadě, že Objednatel uloží Zhotoviteli povinnost provést jakékoli plnění dle této

Smlouvy (resp. zadá Zhotoviteli konkrétní pokyn nebo předá věc kjeho provedení), a

Zhotoviteli bude před provedením takového pokynu po předání věci Objednatele zřejmé, že

zadání je nesprávné nebo chybné, je povinen Objednatele na nevhodnost jeho pokynu,

předané věci či chybu vzadání upozornit. Uvedenou povinnost má též Objednatel vůči

Zhotoviteli pro případ, že je Zhotovitel při plnění předmětu této smlouvy oprávněn zadat

jakýkoli pokyn Objednateli. V případě, že i přes takové upozornění druhá ze Smluvních stran

trvá na plnění (provedení pokynu) dle původního zadání, je ta ze Smluvních stran, která plnění

(pokyn) realizuje, povinna postupovat podle původního zadání. Vtakovém případě však

smluvní strana realizující pokyn (poskytující plnění) neodpovídá za škodu, či jiné důsledky,

které v souvislosti s realizací takového pokynu mohou nastat.

(3) Nahrazuje se pouze škoda skutečná. V rozsahu povoleném platnými právními předpisy

nenese žádná ze Smluvních stran odpovědnost za jakékoli nepřímé, nahodilé nebo následné

škody, škody způsobené na ztrátách nebo poškození dat nebo škody spočívající v ušlém zisku

nebo ztrátě výnosů nebo jiné finanční ztrátě.

(4) Žádná ze Smluvních stran není odpovědná za prodlení se splněním svých závazků prokáže-

li, že jí ve splnění povinnosti ze smlouvy dočasně nebo trvale zabránila mimořádná

nepředvídatelná a nepřekonatelná překážka vzniklá nezávisle na její vůli (vyšší moc).

Odpovědnost nevylučuje překážka, která vznikla teprve vdobě, kdy povinná strana byla

vprodlení splněním své povinnosti nebo vznikla zjejích hospodářských poměrů. Účinky

vylučující odpovědnost jsou omezeny pouze na dobu, dokud trvá překážka, s níž jsou tyto

účinky spojeny.

(5) Smluvní strany se zavazují upozornit druhou smluvní stranu bez zbytečného odkladu na

vznik okolností vylučujících odpovědnost, které brání nebo mohou bránit řádnému plnění

Smluvní strany dle této Smlouvy.



XIV.

Smluvnísankce

(1) Pro případ prodlení Objednatele s úhradou plateb sjednaných v této Smlouvě (resp. v jejích

dodatcích či dalších dokumentech, uzavřených mezi Smluvními stranami za účelem splnění

předmětu této Smlouvy) je Zhotovitel po Objednateli oprávněn požadovat uhrazení smluvní

pokuty ve výši 0,05 % z dlužné částky za každý započatý den prodlení, maximálně však v součtu

do výše 20% z ceny bez DPH.

(2) V případě prodlení Zhotovitele s předáním Díla v termínu stanoveném v Příloze č. 3 —

Harmonogramu, nebo vjakékoli pozdější době dohodnuté Smluvními stranami, je Objednatel

oprávněn požadovat na Zhotoviteli uhrazení smluvní pokuty ve výši 0,2 % z Ceny Díla za každý

den prodlení, maximálně však v součtu do výše 20 % z Ceny bez DPH.

(3) V případě porušení práva z průmyslového nebo duševního vlastnictvíjiných osob, a to jak

Zhotovitelem, tak Objednatelem, jestliže Objednatel Dílo užívá v souladu s touto smlouvou, je

Objednatel oprávněn požadovat na Zhotoviteli uhrazení smluvní pokuty ve výši 20 % z Ceny

Díla bez DPH.

(4) Vznikem nároku na uplatněnísmluvnísankce není dotčen nárok Smluvnístrany na náhradu

vzniklé škody přesahující uhrazenou smluvní pokutu. Ustanovení § 2050 zákona č. 89/2012 Sb.,

občanský zákoník, se v takovém případě nepoužije.

XV.

Platnost a účinnost Smlouvy

(1) Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu poslední ze Smluvních stran. Smlouva

podléhá zveřejnění v registru smluv ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb., Zákon o registru smluv,

a nabývá účinnosti dnem jejího zveřejnění s tím, že Smluvní strany se dohodly, že zveřejnění

Smlouvy zajistí Objednatel.

(2) Smlouvu lze předčasně ukončit:

(1) Písemnou dohodou Smluvních stran, jejíž součástíje ivypořádání vzájemných

závazků a pohledávek.

(2) Písemným odstoupením od Smlouvy vpřípadě podstatného porušení

Smlouvy druhou Smluvní stranou. Za podstatné porušení Smlouvy se

považuje:

1. prodlení s předáním Díla po dobu delší než šedesát (60) dní,

2. nezaplacení Ceny nebo její části po dobu delší než šedesát (60) dní,



(3)

(4)

(5)

(6)

(7)

3. opakované nesplnění povinností Objednatele kposkytnutí

součinnosti dle Přílohy č. 4 Smlouvy,

4. porušením licenčních podmínek nebo práv duševního vlastnictví

Zhotovitele nebo třetích stran Objednatelem.

5. trvá-li Objednatel na provedení Díla podle zřejmě nevhodného

příkazu nebo s použitím zřejmě nevhodné věci i po Zhotovitelově

písemném upozornění.

Písemným odstoupením od Smlouvy v případě nepodstatného porušení

Smlouvy druhou Smluvní stranou za podmínek dále stanovených. Jestliže

kterákoli Smluvní strana poruší nepodstatným způsobem Smlouvu, je druhá

strana oprávněna písemně vyzvat porušující Smluvní stranu ke splněníjejích

závazků ze Smlouvy. Pokud do třiceti (30) dní od doručení této výzvy Smluvní

strana, která porušila Smlouvu, neučiní uspokojivé kroky knápravě nebo

pokud do šedesáti (60) dní od této výzvy, nebo dojakékoli delší doby

dohodnuté Smluvními stranami, tato Smluvní strana neodstraní porušení

závazků Smlouvy, může druhá Smluvní strana od Smlouvy odstoupit, aniž by

se tím zbavovala výkonu jakýchkoli jiných práv nebo prostředků k dosažení

nápravy.

Pokud Smluvní strana bude v úpadku, v likvidaci, pod nucenou správou, či

pokud bude mít druhá Smluvní strana důvodné informace, že Smluvní strana

nebude schopná dostát svým finančním závazkům nebo bude vůči Smluvní

straně uplatněn zajišťovací prostředek postihující podstatnou část jejího

majetku, může druhá Smluvní strana odstoupit od Smlouvy okamžitě.

Odstoupení je účinné okamžikem doručení druhé Smluvní straně na adresu

uvedenou v záhlaví Smlouvy, případně na poslední prokazatelně oznámenou

korespondenční adresu.

Smluvní strany jsou povinny do 30 dní od ukončení Smlouvy vypořádat

písemnou dohodou své vzájemné závazky a pohledávky. Pro vyloučení všech

pochybností Smluvní strany shodně prohlašují, že pokud Zhotovitel plnil jen

zčásti, může Objednatel odstoupit jen ohledně nesplněného zbytku plnění,

pokud se Smluvní strany nedohodnou jinak. Nemá-li však částečné plnění pro

Objednatele význam, může od smlouvy odstoupit ohledně celého plnění.

Ukončením této Smlouvy nebo její části nejsou dotčena ustanovení týkající se

smluvní pokuty, ochrany důvěrných informací, náhrady škody a jiných nároků

a závazků, přetrvávajících ze své povahy i po ukončení Smlouvy.

XVI.

Vzájemný styk Smluvních stran



(1) Osoby oprávněné jednat ve věci této smlouvy jsou statutární orgány smluvních stran nebo

osoby, uvedené v záhlavítéto smlouvy, nebo osoby, které byly k jednání a podepisovánítěmito

osobami zplnomocněny nebo pověřeny a toto pověření řádně prokáží.

(2) Domněnka doby dojití poštovní zásilky dle ustanovení § 573 zákona č. 89/2012 Sb.,

občanský zákoník, se mezi smluvními stranami neuplatní.

XVII.

Závěrečná ustanovení

(1) Smluvní vztah mezi smluvními stranami se řídí českým právním řádem. Smlouva se řídí

zejména zák. č. 89/2012 Sb., občanským zákoníkem.

(2) Případné obchodní zvyklosti, týkající se sjednaného či navazujícího plnění, nemají přednost

před Smlouvou, ani před ustanoveními zákona, byť by tato ustanovení neměla donucující

účinky.

(3) Odpověď strany této smlouvy, podle § 1740 odst. 3 občanského zákoníku, s dodatkem nebo

odchylkou, není přijetím nabídky, ani když podstatně nemění podmínky nabídky.

(4) Smluvní strany se dohodly, že žádná z nich neníoprávněna postoupit svá práva a povinnosti

vyplývající z této Smlouvy třetí straně bez předchozího písemného souhlasu druhé Smluvní

strany, s výjimkou peněžitých pohledávek za druhou smluvní stranou a přechodu této Smlouvy

při právním nástupnictví.

(5) Objednatel tímto uděluje Zhotoviteli svolení k uvádění Objednatele jakožto referenčního

zákazníka a ke zveřejnění informací týkajících se této Smlouvy a plnění poskytnutých na jejím

základě v rozsahu, vjakém jej bude Objednatel považovat za nezbytné či vhodné pro splnění

svých povinností vyplývajících z právních předpisů a pro marketingové účely Zhotovitele,

včetně uvádění Objednatele jako referenčního zákazníka v zadávacích řízeních v režimu zákona

o zadávání veřejných zakázek. Objednatel je oprávněn toto svolení kdykoli písemně odvolat.

(6) Veškeré změny či doplnění Smlouvy lze činit pouze na základě písemné dohody Smluvních

stran. Takové dohody musí mít podobu datovaných, číslovaných a obéma Smluvními stranami

podepsaných dodatků Smlouvy.

(7) Vztahuje-li se důvod neplatnosti jen na některé ustanovení Smlouvy, je neplatným pouze

toto ustanovení, pokud z jeho povahy nebo obsahu anebo z okolností, za nichž bylo ujednáno,

nevyplývá, že jej nelze oddělit od ostatního obsahu Smlouvy.

(8) Nedílnou součást této Smlouvy tvoříjejí následující přílohy:

Příloha č. 1 — Specifikace Díla



Příloha č. 2 — Cena Díla

Příloha č. 3 — Harmonogram

Příloha č. 4 — Součinnost Objednatele

v

Příloha c. 5 — Vzor předávacího protokolu

Příloha č. 6 — Plná moc

(9) Všechna vyhotovení Smlouvy jsou rovnocenná a mají platnost originálu.

(10) Tato Smlouva nabývá účinnosti ke dni zveřejněnív registru smluv. Objednatel upozorňuje

a Zhotovitel bere na védomi, že Objednatel je osobou uvedenou v § 2 odst. 1 zákona č.

340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv

a o registru smluv (dále „zákon o registru smluv") s tím, že Objednatel se zavazuje zveřejnit

tuto smlouvu, jakož i veškeré její případné další dodatkyv souladu se zákonem o registru smluv.

Zhotovitel souhlasí se zveřejněním konečného znění Smlouvy s jejími součástmi a dodatky v

souladu s platnými právními předpisy v registru smluv.

(11) Obchodní tajemství Smluvní strany se dále dohodly, že Přílohy č. 1 a 2 tvoří obchodní

tajemství ve smyslu § 504 Občanského zákoníku a zavazuji se zajišťovat jeho utajení a

odpovídajícím způsobem jej chránit.

(12) V případě případného rozporu mezi textem této Smlouvy a jejich příloh a textem Zadávací

dokumentace nebo nabídky Poskytovatele, bude mít text Zadávací dokumentace a nabídky

Poskytovatele přednost.

(13) Smluvní strana, která tuto Smlouvu podepisuje jako poslední, je povinna v den jejího

podpisu o této skutečnosti písemně, faxem nebo elektronicky informovat druhou Smluvní

stranu a do tří pracovních dní doručit druhé Smluvní straně podepsanou smlouvu.

(14) Smlouva je vyhotovena v elektronické podobě v 1 (slovy: jednom) vyhotovení v českém

jazyce s elektronickými podpisy obou Smluvních stran v souladu se zákonem č. 297/202016

Sb., O službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce ve znění pozdějších předpisů.

(15) Smluvní strany prohlašují, že si tuto Smlouvu přečetly, že s jejím obsahem souhlasí a na

důkaz toho k ní připojují svoje podpisy.



V Praze dne dle elektronického podpisu V Praze dne dle elektronického podpisu

Mgr. Alena Kopejtková Antonin Drahovzal

starostka na základě plné moci

DOLOŽKA

Na základě dikce § 43 zákona č. 131/2000 Sb., 0 hl. městě Praze v platném

znění a v souladu s usnesením RMČ č. Us RMČ 000255/2025 ze dne

23.7.2025 se osvědčuje právní úkon spočívající v uzavření smlouvy o dílo

mezi Městskou částí Praha 17 a společností |CZ.D|VIS a.s. a potvrzuje se

splnění podmínek daných výše uvedeným ustanovením.

 



Příloha č. 1

Specifikace Díla

Základním cílem plnění dle této Smlouvy je soubor činností a služeb pro dosažení

optimálního procesu přechodu ICZ e-spis® na platformu G2.

Výstupem plnění dle této smlouvy bude minimálně:

1. Úvod — legislativní rámec pro vedení eSSL

2. Aktuální stav — popisná analýza

a. popis aktuálního stavu

- mapování aktuální konfigurace, parametrizace,

b. G1: seznam používaných modulů

c. G1: připojené periférie (např. frankostroje, tiskárny štítků)

d. G1: revize historických objednávek a případných funkčních změn pro

zákazníka (případné specialní funkce pro zákazníka)

e. seznam a popisy aktuálních integrací

- Počet integrací

- Způsob integrace

- Vazby na moduly, produkty (např. integrace na CzechPoint)

f. kvantifikace a přehled stavů existujících dat

3. Cílový stav — analýza

a. popis cílového stavu

- konfigurace systému (identifikace původce, generátory, evidence,

vedení spisů a tvorba spisové značky a další), včetně zapracování

zjištění podle bodu 2a.

b. seznam používaných G2 modulů

c. jmenné rejstříky — cílový stav po převodu data startovací bod pro provoz

4. Analýza — Převod dat

a. popis převodu dat

i. Nástroj pro převod dat

ii. převod databáze

b. popis technického nástroj e/platformy pro převod dat

odstávka systému a přechodné období, časový odhad převodu dat

d. návrh transformace dat

i. požadavky na vyčištění dat a další prerekvizity převodu dat

ii. mapování dat včetně vybraných (důležitých) transformací

iii. popis převodu vybraných číselníků a konfigurací

iv. přidělování identifikátorů

v. příprava (ukládání, skartační navrh, skartační řízení)

vi. změna konfigurace

e. Převod integrovaných systémů

i. předání vazby na data

.
o



ii. Požadovana spoluprace dodavatelů externích agend (systemy dle

analýzy)

f. ověření převodu dat

i. Testovací převod dat

ii. Doporučený minimální rozsah kontroly dat

g. důsledky převodu dat, budou-li něj aké

5. Popis integrovaných agendových systémů — dle analýzy cílového stavu

a. integrace ISSD dle NSESSS (pokud již existovaly)

b. nové integrace ISSD dle NSESSS — včetně potřebných analýz

6. Popis ostatních integrací

a. nedokumentove integrace na nestandardizovaných integračních rozhraních

(pokud již existovaly)

b. nové nedokumentove integrace na nestandardizovaných integračních

rozhraních — včetně potřebných analytických prací

7. Infrastruktura

a. popis stávajícího stavu

b. navrh cílové infrastruktury (lokality, HW/SW naroky, topologie serverů,

prostupy)

c. požadavky na prostředky pro převod dat

i. požadavky na HW/SW prostředky potřebné pro převod dat

ii. požadavky na prostupy, práva na DB zdrojovou a cílovou pro

účely převodu dat

d. periferie (seznam podporovaných zařízení — skenery, frankostroje,

tiskarny, čtečky)

e. Požadavky na koncové stanice pro provoz G2

8. Součinnosti zákazníka a třetích stran (dodavatelé, integrátoři)

a. vyčištění, převod a ověření dat

b. integrace a další

c. součinnost třetích stran - seznámení se s procesem přechodu na G2

9. Harmonogram

a. součástí plnění bude sjednaní a vyhotovení vzorového harmonogramu

b. definice rizik z pohledu harmonogramu

c. harmonogram bude zahrnovat definici služeb školení, metodické

podpory, zvýšené metodické podpory a technické podpory (školení a

konzultace budou dále z pohledu využitelnosti zdrojů zákazníka

definovány na úrovni společného plnění),

10. Školení a metodická podpora

a. popsání školicích a konzultačních služeb

b. definice typů školení

c. popis metodické podpory a jak bude prováděna po startu, v jaké

četnosti



(na školení a podporu bude zpracována samostatná nabídka dle definovane’ho

rozsahu)

Výše uvedený rozsah je pro vybrané části níže detailněji definován pro lepší orientaci

zástupců Objednatele.

Aktuální stav — popisná analýza

a. popis aktuálního stavu

jiné.

standardní analýza popisující a shrnující aktuální stav eSSL a jejího

využívání například — napojení datových schránek a e-mailových

schránek, nastavení různých automatů a cronů, popis evidenčního štítku,

nastavení digitalizace dokumentů na vstupu, využívání specifických

elektronických služeb České pošty, nastavení CzechPoint, pečetění,

podepisování, časová razítka, počty uživatelů, organizační struktury, počty

dokumentů a spisů V různých stavech atd.

mapování aktuální konfigurace, parametrizace, individuálních uprav,

včetně identifikace špatného nebo nevhodného nastavení

zmapování a popisy V případě, že původce využívá nějaké specifické,

nedoporučované, záměrně využívané špatné a individuálně vytvořené

nastavení konfigurace a parametrizace atd.

G1: seznam používaných modulů

seznam a popis nastavení využívaných modulů.

seznam a popisy aktuálních integrací

seznam integrací a jejich rozdělení — dokumentové a nedokumentové a

popis existujících dat —

počty velikost a stavy dokumentů pro účely sestavení plánu převodu dat.

Cílový stav — analýza

a. popis cílového stavu

popisy nastavení a doporučené konfigurace cílového stavu eSSL, tak aby

bylo vyhověno legislativním požadavkům a v souladu s nimi byla eSSL

využívána.



b. konfigurace systému (identifikace původce, generátory, evidence, vedení

spisů a tvorba spisové znáčky a další), včetně zapracování zjištění podle

bodu 2a.

seznam používaných G2 modulů

nové seznamy využívaných modulů a popisy jejich nastavení pro účely

vyhovění legislativním požadavkům nebo co nejvyšší efektivitě.

seznam a popisy cílových integrací (v rámci přechodu může být prostor pro

přechody mezi integračními rozhraními)

pasáž se bude věnovat především změnám v popisech integrací a potřebě

změn integrací, hlavně těch dokumentových. Může obsahovat také popisy

nových integrací, pokud by byly předmětem převodu verzí.

Analýza - převodu dat

a. podrobný popis plánovaného převodu dat, technická platforma,

přístupy/prostupy apod., včetně stanovení harmonogramu a informací o

využití některé z nadstandardních možností převodu dat— čištění, opravy a

odstranění multiplikáce dat.



Příloha č. 2

Cena Díla

 

 

 

Název služby Cena v Kč bez DPH DPH 21% Cena v Kč vč. DPH

analytické práce 298 375,00 62 658,75 361 033,75

SOUHRN 298 375,00 62 658,75 361 033,75
 

 



Příloha č. 3

Harmonogram

Dodání díla proběhne do 31.12.2025



Příloha č. 4

Součinnost Objednatele

Zajištění přístupu na servery aplikace ICZ

Zajištění garantů SSL pro analytické rozhovory

Připomínkování analytického dokumentu do 10 dni od požadavku.



Příloha č. 5

Vzor předávacího protokolu

Předávací protokol

PROJEKT | Označení projektu

SMLOUVA | č. smlouvy/objednávka ze dne

ZHOTOVITEL OBJEDNATEL

 

Název společnosti

Adresa

PSČ Město

Název společnosti

Adresa

PSČ Město

 

Adresa, PSČ Město
 

Místo předání

 

D. M. RRRR
 

Datum předání

 

Předmět předání | Co se předává

 

1. Nadpis oddílu (styl „Nadpis Z“)

Bližší popis předmětu předání, je-Ii třeba (styl „Normální"/„Norma|"):

Číslovaný seznam (styl „Číslovaný seznam").

a. Druha’ úroveň číslovaného seznamu (styl „Číslovaný seznam").

Číslovaný seznam.

Pokračování běžného textu (styl „Normální"/„Norma|").

Poslední odstavec běžného textu (styl „Normální — poslední b|ok").

2. Podrobný rozpis položek

 

 

 

ID POPIS POČET

1. 2. 3.

. 5. 6.

7. 8. Celkem 9.

PŘEDAL PŘEVZAL

 

Jméno | Jméno Příjmení

Podpis |

Jméno | Jméno Příjmení

Podpis |



Příloha č. 6

Plná moc

PLNÁ MOC

ICZ.DMS a.s., IČ: 06696805, se sídlem Na hřebenech II 1718/10. Nusle. 140 00 Praha 4,

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, sp. zn. B 23140 (dálejen

,.Zmocnitel")

tímto uděluje plnou moc

Antonínovi Drahovzalovi, dat. nar. 10,-1972, trvale bytem Obecní 123, 251 62

Louňovice (dále jen „Zmocněnec“),

aby za Zmocnitele činil veškerá právní jednání a jiné úkony v obchodních vztazích (včetně

vztahů týkajících se veřejných zakázek ve smyslu ustanovení zákona č. 134/2016 Sb., Zákon o

zadávání veřejných zakázek. ve znění pozdějších předpisů). v nichž cena předmětu plnění

vyjádřená peněžní částkou nepřesáhne částku l3.000.000,—Kč (slovy třináct miliónů korun

českých) s tím, že půjde-li o opakující se plnění. je základem pro výpočet tohoto limitu součet

ceny všech opakujících se plnění bez DPH.

Tato plná moc nezahrnuje oprávnění Zmocněnce nakupovat a zcizovat cenné papíry, obchodní

podíly. uzavírat smlouvy o prodeji části nebo celého podniku. zprostředkovatelské smlouvy,

smlouvy o sdružení, smlouvy příkazní či mandátní. smlouvy nájemní. podnájemní či

leasingové. přijímat a poskytovat úvěry. sjednávat odstupné. podepisovat směnky. zcizovat

nemovitosti a zatěžovat je právními závazky. Zmocněnce dále není na základě této plné moci

oprávněn zavazovat Zmocnitele jakýmikoli ručitelskými závazky.

Tato plná moc nahrazujejakoukoli plnou moc dříve udělenou Zmocněnci Zmocnitelem ohledně

výše uvedeného předmětu plné moci.

Tato plná moc se uděluje na dobu neurčitou.

n

V Praze dne “_ k / "In /2024

   
Mgr; Dan Rosendorf

predseda predstavensh a PROHLÁŠENÍ 0 PRAVOSTI PODPISU

1CZ.DMS a. s.

Běžné číslo knih 'o prohlášeních o pnwusu podpisu zmu/ ,I 2024/

_,advokátka se sídlem v Praze 7, Koslelm 875/6, zapsaná v mnam" advokátů Vcdcncm

Lcskau ndvokálm kumulou pod E\. č. 11082.

Prohlašuji, že

jméno: Mgr. nm Roscndnrf mum. narození:_

Bydliště: Praha '), Nad hulěmí 392/22 nam: l'nucZmocnění přijímám v plném rozsahu.   
|ťh0i totožnost byla prokázána z DP Č 215563010

, i v _ . .
mm lisunu v Vyhnunremkh) pruda mnou \'Idsmorucnc podepsal/.!

(

V Praze, (lm— _ ZOZ—l

Antonín Drahovzal
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